
 

 
 
 

PETKIT PUROBOT MAX 3 
 

Baño automático para gatos  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                           
 

MANUAL DE INSTRUCCIONES 

LEA TODO EL MANUAL ANTES DEL PRIMER USO Y CONSÉRVELO PARA FUTURAS 
CONSULTAS 



 

CONTENIDO DEL PAQUETE  

Antes de la instalación, compruebe que se incluyen todos los accesorios que se indican a 
continuación. Este manual se aplica tanto a la versión básica (Basic) como a la prémium 
(Premium). La versión prémium incluye el eliminador de olores inteligente Breezy Smart 
Odor Eliminator. 

La versión básica no incluye el Breezy Smart Odor Eliminator ni el N60. Estos artículos se 
pueden comprar por separado si es necesario. 
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Litter Box: Arenero para gatos 
Honeycomb Fine Litter Sifter: Tamiz de arena fino en panal 
Magnetic Cat Litter Remover: Eliminador magnético de arena para gatos 
Power Adapter: Adaptador de corriente 
Trash Bag: Bolsa de basura 
Pet Odor Eliminator N50 2.0: Eliminador de olores para mascotas N50 2.0 
User Manual: Manual de usuario 
Pet Odor Eliminator N60: Eliminador de olores para mascotas N60 
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DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO  
 

 
Magnetic Side Cover: Cubierta lateral magnética 
Cylinder: Cilindro 
Standard Litter Sifter: Tamiz de arena estándar 
High Performance Cat Litter Pad MAX 3.0: Alfombrilla de alta rendimiento para arena de 
gatos MAX 3.0 
Breezy Smart Odor Eliminator: Eliminador de olores inteligente Breezy Smart Odor 
Eliminator. No incluido en la versión básica. Se vende por separado. 
Power Port: Puerto de alimentación 
Proximity Sensor: Sensor de proximidad 
Menu Button: Botón de menú 
OLED Display Screen: Pantalla de visualización OLED 
Waste Bin Lid: Tapa del cubo de basura 
OK Button: Botón OK 
Pet Odor Eliminator N50 2.0 Slot: Ranura para el eliminador de olores N50 2.0 
Waste Bin Latch: Pestillo del cubo de basura 
Waste Bin: Cubo de basura 
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DESCRIPCIÓN GENERAL DE LOS COMPONENTES Y SUS FUNCIONES  
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INSTALACIÓN  
 
 

1.​ Desbloquee el pestillo deslizándolo hacia la derecha y extraiga el cubo de basura. 
Retire la tapa del cubo y saque los accesorios que se encuentran en su interior.  

          

 
 
 
 

2.​ Coloque una bolsa de basura en el cubo y asegúrese de que su fondo quede 
completamente plano en la base del cubo. Luego, vuelva a colocar la tapa.  
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3.​ Saque el eliminador de olores N50 de su embalaje, colóquelo en la ubicación 
designada y presione firmemente hasta que quede bien sujeto.  

 

 
 
4. Deslice el cubo de basura nuevamente hacia el interior del arenero y asegure el pestillo.  
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5. Retire la cubierta lateral magnética. Coloque el N60 en el eliminador de olores inteligente.  
 

 
 
6. Vuelva a colocar la cubierta lateral magnética.  

 
 
7. Conecte el adaptador de corriente al puerto de alimentación y enchufe el otro extremo a 
una toma de corriente.  
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INSTRUCCIONES DE USO  
 

Añadir arena 

NO UTILICE arena con gránulos de más de 12 mm de largo o más de 3 mm de diámetro. 

Conecte la alimentación. Después de encender el dispositivo, pulse el botón para cambiar al 
modo de mantenimiento y, a continuación, pulse el botón [OK] para confirmar. El cilindro 
comenzará a girar.​
(En el panel: Maintenance M = Modo de mantenimiento) 

 

 

 

 

1.​ Cuando la abertura del cilindro gire hacia arriba y se detenga, vierta la arena en su 
interior. Pulse el botón [OK] para salir del modo de mantenimiento.  

ADVERTENCIA: No vierta arena por encima de la línea MAX situada en el interior del 
cilindro.  
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2.​ Pulse dos veces el botón [OK]. El dispositivo nivelará la arena automáticamente.  

 

Panel de control  

1.​ Pulse el botón    para cambiar de función y pulse el botón [OK] para confirmar 
la acción. 

Botón de Menú (Menu Button) 

●​ Mantener presionado: Encender / Apagar 
●​ Presionar: Cambiar de función (la función seleccionada aparecerá en la pantalla) 

Botón OK (OK Button) 

●​ Presionar: Iniciar la función seleccionada 
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Función  
 

 
 

●​ Modo de mantenimiento (Maintenance Mode): Se utiliza al añadir arena o al 
limpiar el dispositivo. 

●​ Limpiar (Clean): Inicia el ciclo de limpieza. 
●​ Nivelar arena (Level Litter): Nivela la arena dentro del cilindro; utilícelo después de 

añadir arena. 
●​ Restablecer (Reset): Devuelve el cilindro a su posición inicial. 
●​ Configurar red (Configure Network): Inicia el modo de emparejamiento de red 

para conectarse con la aplicación. 
●​ Desodorizar (Deodorize): Activa el eliminador de olores inteligente para eliminar los 

malos olores. 
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Iconos de la pantalla  
 

 
 
 
Wi-Fi conectado 
Bloqueo infantil activado 
Veces de uso de hoy (Uso total del inodoro) 
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Mensajes en la pantalla  
Mensajes en la pantalla  Significado  

 The cat has approached 
the detection zone 

El gato se ha acercado a la zona de 
detección   

El gato entró en el inodoro durante el ciclo en 
curso.  

 

El dispositivo se pausará y le avisará  

 Device failure 

Avería del dispositivo  

Consulta los detalles del error en la 
aplicación.  

Waste collection 
bin is full, please empty 

El contenedor de residuos está 
lleno, vacíelo   

Vacíe el contenedor de residuos 
inmediatamente.  

Side cover not 
installed 

La cubierta lateral no está instalada  

Compruebe que la cubierta lateral magnética 
esté instalada correctamente.  
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Emparejar el dispositivo con la aplicación 
 

1.​ Descarga la aplicación PETKIT desde la App Store o Google Play. 
 
 

 
2.​ Abre la aplicación, toca el símbolo "+" en la esquina superior derecha y selecciona 

"PETKIT PUROBOT MAX 3 SELF-CLEANING CAT LITTER BOX". 
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3.​ Estableciendo una conexión 

Pulse el botón de menú del dispositivo para seleccionar la opción "Configurar red" y, a 
continuación, pulse el botón OK para activar esta función. En la pantalla aparecerá el 
mensaje "Conectando..." y la aplicación comenzará a conectarse al dispositivo. Por favor, 
espere a que la configuración finalice correctamente. 

●​ Nota: La interfaz puede variar debido a actualizaciones periódicas del software; por 
favor, consulte la pantalla real. 
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4.​ Lea las instrucciones: Para garantizar la seguridad de su mascota y el uso correcto 
de este producto, lea atentamente las instrucciones después de conectarse a la 
aplicación por primera vez.  
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Control mediante una aplicación inteligente 

1.​ Comprobación del estado del dispositivo 
○​ Acceda a la página de inicio del dispositivo para consultar su estado de 

funcionamiento, el número de veces que su mascota ha utilizado el inodoro, 
el estado del depósito de residuos, etc. 

 

Etiquetas de teléfono en pantalla 

●​ Recordatorio de vida útil del eliminador de olores 
●​ Recordatorio del estado del contenedor de residuos 
●​ Hoy 
●​ Uso / Número de usos 
●​ Duración media 
●​ En comparación con ayer 
●​ Uso del inodoro hoy 
●​ Todas las mascotas 
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Menú inferior de la aplicación 

●​ Recoger – Recoger / Limpiar 
●​ Desodorizar – Eliminar olores 
●​ Modo de mantenimiento – Modo de mantenimiento 
●​ Configuración inteligente – Configuración inteligente 

Descripción básica de las funciones 
 

 

●​ Scoop: Haz clic para limpiar la arena del gato. 

 

●​ Maint Mode: Al hacer clic, el tambor gira hasta que la abertura queda orientada 
hacia arriba, lo que facilita añadir arena para gatos o limpiar el dispositivo. 

 

●​ Empty Litter: Tras instalar el dispositivo magnético para retirar la arena para gatos, 
haga clic en esta opción para vaciar del tambor la arena restante. 

 

●​ Smart Settings: Configuración del modo de limpieza y del modo de seguridad.  
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●​ Deodorize: Haga clic para eliminar el olor del tambor. 

Absorbedor de olores inteligente  (Smart Odor Eliminator) 
Pulsa "Desodorizar" para iniciar el proceso de desodorización del tambor. 

El modo de desodorización se puede configurar en los ajustes. Hay tres opciones 
disponibles: desodorización automática, desodorización programada y desodorización 
profunda. 

*El desodorizador inteligente no está incluido en la versión estándar; debe adquirirse por 
separado. 
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Eliminador de olores N60 (Odor Eliminator N60) 

Cuando la etiqueta N60 cambie a color rojo y aparezca el mensaje "N60 Expired" 
(N60 caducado), sustitúyala de inmediato. Tras instalar un nuevo N60, seleccione la 
opción de reinicio (Reset). Cuando aparezca el mensaje "Normal", la instalación se 
habrá realizado correctamente. 

El PUROBOT MAX 3 es compatible con el eliminador de olores inteligente Breezy y 
ofrece tres modos de eliminación de olores —manual, programado y automático— 
para lograr un ambiente más fresco y limpio. 

Consejo: Sustituya el N60 a tiempo para garantizar un control óptimo de los olores. 

Características adicionales 

Protección para gatitos 

Activa este modo si tienes gatitos o gatas gestantes en casa. Cuando este modo está 
activo, la limpieza automática y la programada se desactivan. Puedes limpiar la arena 
pulsando «Limpiar ahora». 

 

Rotación continua 

Cuando esta función está activada, el dispositivo no deja de funcionar aunque detecte que 
un gato se acerca; esto puede reducir el riesgo de que el gato entre y de que los desechos 
se filtren hacia la base de la unidad. 

Cuando esta función está desactivada, el dispositivo deja de funcionar si detecta que un 
gato se acerca. Si en ese momento la abertura del tambor está orientada hacia abajo, existe 
el riesgo de que el gato entre y de que los desechos se filtren hacia la base de la unidad, lo 
que dificultaría la limpieza. 
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Limpieza y mantenimiento 

Para la salud de su gato, recomendamos limpiar, mantener o reemplazar periódicamente los 
siguientes componentes. 

⚠️ ADVERTENCIA: Apague o desenchufe siempre el dispositivo antes de realizar cualquier 
tarea de limpieza o mantenimiento. 

 

Cubierta lateral magnética 

Tambor 

Tamiz para arena 

Almohadilla para arena 

N60: reemplazar periódicamente 

Eliminador de olores inteligente: no enjuagar ni sumergir 

Sensor de proximidad: no enjuagar ni sumergir 

Base: no enjuagar ni sumergir 

N50: reemplazar periódicamente 
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Vaciar la arena antes de limpiar 

1.​ Sujete el extractor de desechos. Alinee la ranura con forma de hueso (🦴) del 
extractor con la abertura correspondiente en la rejilla de la caja de arena hasta 
escuchar un «clic». De este modo, quedará correctamente colocado. 

 

2.​ En la pantalla de inicio de la aplicación, toca «Vaciar» y sigue las instrucciones que 
aparecen en pantalla para vaciar la arena restante del tambor. Una vez terminado, 
presiona la pestaña izquierda y retira el mecanismo de limpieza de arena. 

 

Sujete el pestillo de bloqueo del tambor y gírelo a la posición de desbloqueo. 
⚠️ ADVERTENCIA: Apague o desenchufe siempre el dispositivo antes de 
desmontarlo. 

1.​ Retire la cubierta lateral magnética.  
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2.​ Desabrocha la hebilla. 

 

 

3.Retire el tambor. 
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4. Para garantizar la estabilidad, apoye el tambor contra la pared. 

 

5. Presiona hacia abajo el lado derecho del tamiz para arena. 

 

 

6. Presione hasta que se flexione y suéltelo de la hebilla derecha (Punto A); luego, suelte la 
hebilla izquierda (Punto B). Extráigalo. 
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7. Presione la pestaña de la almohadilla para arena y tire hacia arriba para retirarla. 

 

 

 

Limpieza de la unidad principal y de los componentes 

⚠️ ADVERTENCIA: No enjuague ni sumerja el inodoro en agua. Límpielo únicamente 
pasando un paño. 

1.​ Enjuague el interior del tambor con agua. Frote bien todos los rincones con un 
cepillo de limpieza y enjuague hasta dejarlo limpio. 
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2. Frote suavemente la rejilla del arenero con un cepillo de limpieza y enjuáguela bien. 
Limpie la base de la bandeja sanitaria con un paño suave humedecido con agua limpia. 

 

 

 

NOTA: No frote con fuerza, ya que esto podría dañar el acabado del revestimiento de la 
bandeja sanitaria. Evite el uso de alcohol, desinfectantes, lejía o productos de limpieza que 
no sean neutros. 

Limpie la superficie y el interior de la unidad principal con un paño húmedo. Mantenga limpio 
el sensor de proximidad. 
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Montaje tras la limpieza 
⚠️ ADVERTENCIA: Asegúrese de que todas las piezas estén completamente secas antes 
de volver a montarlas. 
Sostenga el revestimiento de la bandeja sanitaria como se muestra. Primero, inserte el 
borde superior en la ranura (alinee las flechas); luego, levántelo ligeramente mientras 
inserta el borde inferior en la ranura (alinee las flechas). 

 

 
 

1.​ Presione suavemente y suelte: ambos lados de la almohadilla encajarán 
naturalmente en las ranuras del interior del tambor. 

 

NOTA: Tras la instalación, asegúrese de que el borde verde de la almohadilla quede 
totalmente oculto dentro de la ranura y de que las flechas de ambos extremos apunten en la 
dirección correcta. 

Si el borde verde no se ve en absoluto, la almohadilla está instalada correctamente. 
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2.​ Inserte el tamiz para arena en el tambor. Primero, deslice el extremo derecho hacia 

el punto A. 
 
Presione suavemente el tamiz para arena hacia abajo hasta que se flexione ligeramente. 

 

 
 

 
 

3.​ Presione suavemente el tamiz para arena hacia abajo hasta que se flexione 
ligeramente. 
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4.​ Inserte el otro extremo en el punto B. 

 

 
 
 

5.​ Tras la instalación, sacuda suavemente el tamiz de la arena de un lado a otro para 
verificar que esté instalado correctamente. 

 

 
6.​ Vuelva a colocar el tambor en la base, asegure el cierre y cerciórese de que esté 

completamente bloqueado. 
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7.​ Vuelva a colocar la cubierta lateral magnética. La instalación ha finalizado. 
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VÍDEO GUÍA  
 
Para una demostración visual rápida y las instrucciones exactas de instalación y 
uso, puede ver la videotutorial oficial aquí:  

 
https://www.youtube.com/watch?v=O37rEweAeZQ 
 
LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO  
 
https://www.youtube.com/watch?v=4ycJuhZUmEo 
 

ESPECIFICACIONES BÁSICAS  

Propiedad / Parámetro 
Nombre: BAÑO AUTOMÁTICO PARA GATOS PETKIT PUROBOT MAX 3 
Modelo: P9906, P9911 
Materiales: PP, ABS, TPE, silicona 
Dimensiones: 540 × 615 × 558 mm 
Peso: Aprox. 10 kg 
Entrada nominal: 12V ⎓ 2A 
Conectividad: Wi-Fi, BLE 
 

 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 

●​ El incumplimiento de las siguientes instrucciones puede provocar un funcionamiento 
incorrecto del producto u otros daños accidentales. 

●​ Instale y utilice el dispositivo estrictamente de acuerdo con este manual. 
●​ Su uso está estrictamente prohibido para gatitos menores de 6 meses. Estrictamente 

prohibido para gatos con un peso inferior a 1,5 kg. 
●​ No coloque el dispositivo en entornos con alta temperatura o alta humedad. 
●​ Solo para uso en interiores. No lo coloque bajo la luz solar directa. Manténgalo 

alejado de llamas abiertas. 
●​ Este producto funciona con bajo voltaje seguro, pero si las mascotas muerden el 

cable de alimentación, aún puede causar riesgo de fuga eléctrica. Asegure y oculte 
el cable de alimentación durante el uso para evitar que las mascotas lo muerdan. Si 
nota cualquier signo de mordedura, detenga su uso inmediatamente. 

●​ Utilice únicamente el adaptador original. El uso de un adaptador no original puede 
dañar el dispositivo o causar riesgos de seguridad. 

●​ Colóquelo sobre una superficie plana y dura, y asegúrese de que no entre en 
contacto con la pared. 

●​ No incline el dispositivo, ya que esto puede generar riesgos de seguridad. 
●​ No enjuague ni sumerja la base de la unidad principal en agua. 
●​ Hay sensores de peso en la base. Manéjuela y levántela con cuidado. 

https://www.youtube.com/watch?v=O37rEweAeZQ
https://www.youtube.com/watch?v=4ycJuhZUmEo


 

●​ Desenchufe el cable de alimentación si no va a utilizar el producto durante un 
período prolongado. 

●​ Los niños deben utilizar este dispositivo bajo la supervisión de una persona 
autorizada. 

●​ Las reparaciones solo deben ser realizadas por personal cualificado para evitar 
accidentes. 

●​ No coloque ningún objeto en la parte superior del dispositivo ni presione sobre él, ya 
que esto podría afectar al funcionamiento normal. 

●​ Antes de irse de vacaciones o de una ausencia prolongada, compruebe siempre que 
haya suficiente arena en el baño y suficiente espacio en el cubo de basura. 

●​ Si encuentra algún problema con el producto, póngase en contacto con el servicio de 
atención al cliente sin demora. 
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Eliminación  

La Directiva europea 2012/19/UE sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos 
(RAEE) estipula que los aparatos eléctricos domésticos viejos no deben eliminarse junto 
con los residuos municipales sin clasificar. Los aparatos viejos deben recogerse por 
separado para optimizar la recuperación y el reciclaje de los materiales que contienen, y 
reducir el impacto en la salud humana y el medio ambiente. El símbolo del contenedor 
tachado en el producto le recuerda su obligación de que, al desechar el aparato, este debe 
recogerse por separado. Los consumidores deben ponerse en contacto con su autoridad 
local o con el distribuidor para obtener información sobre la eliminación correcta de su 
aparato viejo. 

Este dispositivo cumple con la parte 15 de las normas de la FCC. Su funcionamiento está 
sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) Este dispositivo no debe causar interferencias 
perjudiciales y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las 
interferencias que puedan causar un funcionamiento no deseado. 

Advertencia de la FCC: Cualquier cambio o modificación que no esté expresamente 
aprobado por la parte responsable del cumplimiento podría anular la autoridad del usuario 
para operar el equipo. 

Nota: Este equipo ha sido probado y se ha determinado que cumple con los límites para un 
dispositivo digital de Clase B, de conformidad con la parte 15 de las normas de la FCC. 
Estos límites están diseñados para proporcionar una protección razonable contra 
interferencias perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y 
puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las 
instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales en las comunicaciones de radio. Sin 
embargo, no se puede garantizar que no se produzcan interferencias en una instalación 
particular. Si este equipo causa interferencias perjudiciales en la recepción de radio o 
televisión, lo cual se puede determinar encendiendo y apagando el equipo, se recomienda 
al usuario que intente corregir la interferencia mediante una o más de las siguientes 
medidas: 

●​ Reorientar o reubicar la antena receptora. 
●​ Aumentar la separación entre el equipo y el receptor. 
●​ Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito diferente al que está 

conectado el receptor. 
●​ Consultar al distribuidor o a un técnico experimentado de radio/televisión para 

obtener ayuda. 

El dispositivo ha sido evaluado para cumplir con los requisitos generales de exposición a 
radiofrecuencia (RF). Este equipo cumple con los límites de exposición a la radiación de la 
FCC establecidos para un entorno no controlado. Las antenas utilizadas para este 
transmisor deben instalarse y operarse manteniendo una distancia mínima de 20 cm de 
todas las personas. 

Advertencia de IC: Este dispositivo cumple con las normas RSS exentas de licencia de 
Industry Canada. Su funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) Este 
dispositivo no debe causar interferencias y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier 



 

interferencia, incluidas las interferencias que puedan causar un funcionamiento no deseado 
del dispositivo. 
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